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Abstract

Objectives: This research article aims to study language characteristic and analyze the meaning of Chinese
brand names in Thai food products in China.

Methods: The data were collected from the brand names of four types of Thai food products—rice, snacks,
pastries, and dried fruits—which were sold on 3 websites in China, namely www.taobao.com,
www.1688.com and www.tmall.com, from June to October 2022. The data were collected only from the
brand names that appeared on the packaging, which includes Chinese brand names, Thai brand names,
and English brand names. The analysis was divided into 2 topics: the study of language characteristics and
the analysis of meanings.

Results: The results on language characteristics revealed that there are 7 forms of brand names appearing
on the packaging, of which the bilingual form—Chinese brand name alongside English brand name—is the
most common. The number of syllables used in Chinese brand names ranges from 2 to 9 syllables, with 3
syllables being the most popular. Six methods to form grammatical structure for Chinese brand names were
found. The modifier-head method was the most popular, followed by the borrowed word transliteration
method, subject-predicate method, parallel method, verb-object method, and new forming word method
respectively. As for the meanings of Chinese brand names, 22 semantic groups were found. The analysis
of semantic structure of Chinese brand names found that the compound semantic structure is the most
common type, followed by single semantic structure.

Application of this study: The results of this study provide guidelines in the area of language
characteristics and meanings for naming Chinese brands for Thai food products for Thai entrepreneurs,
academics, and brand name developers. It is also hoped that the results of this study can be used as basic
knowledge that can serve as a guideline for the study and the development of Chinese brand names for the

academic and business circles related to Thai food products.
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mMmdingeaIugnufauuIudns ing wu 25 To Aaduiesaz 12.63 (6) Uuuusasnim lasldTeuuudnimin
angnusauusuanm lng wu 15 Ja Aadusass: 7.58 uazdaugarie laud (7) duunnwidon lasdnngidse
o & A A a & o
Tauusuanme Inavintu wu 4 Ja dadusasas 2.02
v v ¥ K o v oA 3 a A & n: A v ' a

nndayatisduisrilinohauumudmmniudnagu 138 To lasdsinglslu 4 sluny ldun sUuuunisidion
(M#AU) JUUDUFBININ (MENTU-NE8INYE) JULULEDINB (MBTU-M IND) WazFULULTNNIH (MENTU-
M Ing-meaInge)

° 3 o 3 a

1.2 MWIMNENIAVBITDUUTHANTHIIN

A & a o ¢ a o A & A & a o = o

Touusuenaanmsionmsineludszinaiu $1u2% 198 Ttk NuTauuIudn1E1in 3% 138 Ta lasduin

& & A & A a a o &
WNIAT M LWNNTNNTAITaL LT MBI IR TaLBa aaf

Table 2 Number of Chinese brand names’ syllables

AU FIWIBNEIA 1IN Sauas ‘
1 3 Wened 76 55.07
2 2 Wenae 35 25.36
3 4 Wenad 18 13.04
4 5 WeN9A 6 435
5 6 WeN9f 2 1.45
6 9 Wenae 1 0.72
ERTY 138 100

v & & o & & A & a & | = &
AINAITIILRAI LA LA UDITIWIUNYIIAN LT L UNITAITOUUTUA NI WUAILA 2 WeIa ldauds 9 waaa
Tﬂm%'mﬁﬂﬁuammnﬁqﬂvlﬂﬁaﬂﬁq@ A% ﬁﬁmuwtmﬂ“lu%aumuﬁmm%‘uﬁwumnﬁqﬂ 3 ouav laun Fauusua
3 WUIA 2 WA Waz 4 Wende lasdAaidusauas 55.07 $auas 25.36 Laz3ouay 13.04 @INAGU lUN1IaTINUINTe
WUTUANE 5 WEIA 6 WENIA LAz 9 WENIAK WUIIWIUANNANTRURIAUE 1AL
1.3 Tas9a519 e nInlvasBonuInaN181I%
A & a a o & a ° A & & o A Ao & '
Touusudmminsasnianmsiarmsinoludzinedu $1uau 138 Tauu dsznavduanduasiniadyadu
s o & & o v aa v o & aa wa W o a & o & A &
wikdduld NaududdszaudiedTmaaiieding 6 35 laofidnldayduszliansdanulassidhonioluesTaunsud
a va &
mMuanlaasda lui

Table 3 Grammatical structure of Chinese brand names

Tasvaselannsal
1 ABFIUVENL-FIURAN 78 56.52
2 FTENS LU AN 25 18.12
3 IEmadsEru-mMauad 13 9.42
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Table 3 Grammatical structure of Chinese brand names (Cont.)

DAL Taseadwhensat I Souaz
4 ADgrwn 11 7.97
5 Pn3en-nITw 6 435
6 REGEARGAIEY 5 3.62
N 138 100

[
ad v A

NAITNRINIIDNATIERLATIFTI REIN IOV BITARUTUAN B IUNNY 6 3T A9%

ad 1 a A'l a v uqa' A 6 v ada 1 s 1
1.3.1 F5RIUVLL-RIUAAN WU 78 Ta Aatdusasas 56.52 NNIAITOLLTUATI I TEIUY L L-FIBRANFINITOULS
Tav9anva9TanuTuaoantdn 2 2% 1auwA §IRVLIULRSFEIURAEN I@ﬂddumﬂﬁya:ﬁwwﬁﬁﬁmmﬂmmsl,ﬁﬁ'uﬁwﬁag

L e e e w
Tugunan asdagdda bl

Table 4 Example of Chinese brand naming using the modifier-head method

fadafl BouUsHANIETIH g daunan
1 RE S =2
: 550 B3 At
3 THK 7% uae 7 P

fag9f 1 Feuusud 25 dsznavduandmaene 22 (Ine) iiessnodmnsn laun B (3nanssd) lunmwsw
Fanuoie “INTWTIA INY” WENI1 “GAWITE” nueds <§°nLmuJﬁLﬂuﬂixa@maﬁmaﬁﬁ (The Royal Institute, 2011)
lumm:ﬁi:uaun’mﬁaamiﬂnmawaaﬂszmﬂ"lmﬂﬂnﬂiaﬂm:uauﬂi:m%ﬂ"lmﬂé'uﬁm:umnﬁ'@f%ﬁmaLﬂuﬂizqm (The
Secretariat of The House of Representatives, 2014) atin mslaenn 2 (@nnT3d) I9llasenuszuaumsdnasasuas
Uszinelng 26199 2 Tauusud B0 Yszneuduansgaussny 5K (2UAINTIH) WWaprodInnan laun
W @9119) luawsindsnansds TN TN WazeaEIR 3 BouuTue 27 K Usznouduandiuens 2 @
laun 22 (Ing) waz & maw) Wavgngsmwnandslaun 2K @) lunwiusmuneis “srmenlng”

1.3.2 538 uduuLriudang wu 25 48 Aaiduiosas 18.12 Mmimitauusudan3iduduunriens uwnsiud
NnAaslszinanndsuiFsanaznuanidun s wu msdudrannms inendeamaingeurnudanyiidu
mMEnFu Meitsisndsmstudssannmensundianldlaovudniidunenlng sndragnatu

Table 5 Example of Chinese brand naming using the borrowed word transliteration method

9 oA P I3 a
AIABDEIN DOUUIBANIBIIW

4 i FRE
5 Bik7)
6 R
7 JAE 1L

@108197 4 TawuTue & FEFE (Mengzhaléng) ilwnsbudanmening “umassd” sndsuiRosuasnudaniiiis
MU @A2087190 5 Uaza108190 6 Touusua Bk JJ (Sidali) uaz EAREE (kalebl) idwnsbudrannniwiasngw
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“Starry” uae “Calbee” NNUTULFUILAZNUANTLD AN IUMNE1GL UazA087190 7 Tauusua ML (Zuoshan) idunns
A a a os A a R A v o ¢ a PRI
HulFe9 e InLaITIeantFeein “fam” inlslasriudnwyiidunmsnine “da

1.3.3 3Tadseu-mauaad wu 13 Je Aadusesas 9.42 MIAsdaluIUAa283FNAUTZIIU-MALRAIENINIT

1 U 1 v 1 A 1 y a a 1
LL‘]J\‘]Iﬂix‘lﬁi’NﬂﬂﬂLﬂ% 2 8% vL@]LLﬂ MAUIEFIBUAENMALTAITINAUTE T U D BE RN TN TOUFAINIBIDINT AILT

Table 6 Example of Chinese brand naming using the subject-predicate method

(;l")ﬂii’]\?ﬁ %aumuﬂ‘mmﬁu mailsrsin NALENS
s EILE =" =
0 BHE 24 =

e 4 - . x .
at9n 8 uaz 9 Tauusua ZZIbF uaz 24 Urenavdunnmeavsznu 2k (nawwnitevadiny) uss B4

A { %

(nyanw) Fudumetzmufmuniausasenns F (vew) 14

ad A a % < A € v A £ o Aa
1.3.4 ’J‘ﬁﬂ‘ll%’l% WU 11 D8 ﬂ@LﬂuiaUa: 7.97 ﬂ’]i@l\‘l“ﬁaLL‘]Ji%@](ﬂ’JEJ’J?EQ‘IIW]W]JSZT]E)‘].I‘Uuﬁ]’]ﬂﬂ’m&lﬂ’a’l&mu’lf;l

% v o v o ) % [ R B
WaUNK AAENK WIDATTIUNK ANNIHIFINNUTZNaUNY sNAL1ILTY

Table 7 Example of Chinese brand naming using the parallel method

G897 Fouumwan3n Ainito Ao
10 (LB rp e
1 i ) 0
12 FEN % (i}

o ' { 4 TN & o A 4 o o _a - | § o
@08197 10 Tauutua MEE Usznavduandnien 1 (fenle asns) uazdinien FE(@uwon Rewla asno)

@
o o

. ; . e . ; . & . 4 &
@91 P Sanununs “Ravly @3N’ 9208797 11 Touusue 27 Usznauduaindiwiy 5 uas 77 §9ng 2 fend
Y a"vé’ By R 2 Lo a, . a o o ' A A & — &
ANLDI “NINTIA” Q90U BT TIRV18DI “NTNITA” LTULABINUA087197 12 TawuIua £ 0T Usznauduann

o~ ¢

[ o 1 o & .
NAIANY ZE waz [T FIN9 2 AEIRNIED ‘G807 a9nt £ TN FInNI8D9 “@uny”

q

Do

1.3.5 350381-N330 WU 6 To AaLiuIosas 4.35 NIAITaLLIUAIIEITNTEN-NIIN lassaiiazlsenaudiy 2 8
v 1 1 a 1 1 a a A 1 o v { W =Y U v Qs Qs ]
1auA EIWNSILAZEIUNTIN LA8EIRNTINIZURAINTLIDINIITIEN FIUNITNVIIRININTBITUNTHI0INITII6H Ade8Ld
dalui

Table 8 Example of Chinese brand naming using the verb-object method

Gt} Houuwan 3w GRITETY AINNIIN
13 B i X i
14 K R fF: 7K R
15 S ] +F

. 1 A A 6 AV AR VN ! ' a ) . A a a v v A 220
@1081499 13 Tauuswe BEE Usznavduannarwnien BE (srunu) lasfsawnssusessuniondneduie 2
o o ' A 4 SB & ' a SN '

@slomd) lunwsiadanuneds “sudselosdnw aretnef 14 Tauusua £EKE dsznsuduanawnson £ (Gaw)

lasfidunssnsesiuniondrsduda KK (guanudussaaaaly) lunwsndmanets “tugunmwudinsiaasaly”

e 44 p LA L. . .

Madaf 15 Tauuiud | EF dsznavduwandunio [T (qu 1u3n tivegandieeng) lasdduniinsasiy
a U v A 6, = =S “« & v 1 v ”
nsmnddude F (gananyiol) lunmrnisnads “ivanugasauysotldaininieing
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a v o ] ﬁl a L3 3 4 v a v o ] g dl &/ o {
1.3.6 A5a9d1nd wu 5 To Aatdusauar 3.62 NIAITBLUTUAAI3TRIIA NN T UA1TAITaTUINNALALD

' A o v a £ & o | o o a A & o A A £ ' =2 @ &
NNNIARIEUTERNA RN AT U D A RN F 1R TUNTSunTouuIue taudiNiianltassrIu1snuIuendienansaived

LUTUARIDRIMALITDINUNRAA U NN TFUUTUG b BNAIBENILTU

Table 9 Example of Chinese brand naming using the new forming word method

o | - I3 a
MIDEIN BOUUIBANIBIIW

16 BeEE
17 Mz
18 taz=fE

V ] { 4 f, lg/ o o v ' ﬁ v 4
@188191 16 TauuTue MEEA Usznauduaind 3 f1 teun 15 @) & (ned) uas 7 (wed) lasTauuIue
TIFUNNTOROTINAAA UHMTIENT L6 §ILNANNMTEBNITEN T (1717) TINNIENNNTDFDDIAN B UL VDINAAA DU FILN
YV o a ] { 4 é/ o o v 1 v
NnmMsRenlti # (raw) areden 17 Tauutud HEZEE Usznavduandr 3 é1 laud BF @zwin) 72 (Ine) uaz £
A € o A vo Ad & o A o o a o ¢4 @ 9 E A = oA
(771) Taunsudaananildifenlidnzefisinnaudayvesndanusidelaun # (uewinn) nansfefiunssninves
a o v o ° o o ' { 4 S5 & ° ° v S
nAaaAmsiIInnTlga 28 (Inp) dwsuarednef 18 Teuusud HEZFHE Usznavduaind 3 d1 ldun 48 (anuge

fwian) 28 (Ino) uaz B (951 39509) lanTauvutuddadulaiianlslidn 28 (Ino) iNerefundsnuvosnianmisd

2. ananangidanngludanusuanisdnassuaaimsiasinaluwlssinadn
1 a s =)
2.1 NANAMNNNDVBITDULTHANIBITT

INAITILATITRAUIIAMNUR NIV BITORUITUANIBIIN WURUILAINLEAIANANILNIFY 338 WUILAN

a 1 v ' o L v °4 1 A/
I@mmﬂqumwwmﬂaaﬂ"lﬂ 22 ﬂQ?Jﬂ’)’WJ‘V\&nU L%UOEQ']@]‘]J'*B’]ﬂN'\ﬂVLﬂ%aEJ (ﬂi@]’]‘i"l{l@]ﬂvl,ﬂu

Table 10 Semantic groups of Chinese brand names

WAL NANAMNNNNEY I Sosay
1 ﬂa;uuané’ﬂwmz 88 26.04
' A
2 nEuLaNTaLaNIE 62 18.34
3 NEVONFIVEI 107 24 7.10
4 nANMLAIALAK 21 6.21
NEUVONAAUN 18 5.33
5
NFULANNTLNINNT 18 5.33
NYNUANAINANT 16 473
6
nauuandad uuas 16 473
7 nguuanaanla fy 12 3.55
NANUBNULTUG 9 2.66
8 ﬂa;u'uam'Jm 9 2.66
ngNUBNTIWIL SETValaNt 9 2.66
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Table 10 Semantic groups of Chinese brand names (Cont.)

WAL NANANKAY NN Sosaz
9 NFULANATDLATI ATLNA 7 2.07
10 NANAWRAINYEL 6 1.78

n@uuan%aa’i‘m: 5 1.48

11
mjuuan@htmm 5 1.48
n@juuaﬂﬁﬁ]ms 3 0.89
12 nguuanuah 3 0.89
NEULANTZAL 3 0.89
13 ﬂ@juuanqmﬁsm 2 0.59
najuuanﬁwé’nummu 1 0.30

14
NENUBNIFTA 1 0.30
374 338 100

v = & . & . oA A & Y a \ g
nnasnsasliidniianguanuninens 22 nfuidnnglslugaunsudnsiudinoaziduadaluh
nguuanansuzwusInigaiadudaun 1 Aaduiouaz 26.04 $1u9u 88 wiiod laaninuaMURN LAWY

C X o va_ - . . . :
Tungadt loud duenanswalenuifndouan (M. . 5. %, 'K dwenenniaies auysol 5199n (B, HEL
£ E) duenanuniznd (B P, €. W, &L L Ry I 25 30 dwenanunuiu () duanans
e guawudauss (. ) duenndu (B ) dwenaweagding (. S K. ITyduend® (& F. H-
B nibsdndunnannnening 196) druangmnnd (18) uazduaniadunauasanms (i i BF) dredrenwy
oA ¢ a o ¢ o V= A & a o ¢ =g b A &

L% TOULTUWANAAN 81913 32IANTNIRNT A1 Tauutuanaanmwriannisdszsinnawasuinen F£2 5K Touutua
HAaAMFTa T IzinnuNay BEZE 3 wiaTauusudnianmeiawisdszinnua ldudsgddrenisviuds 2608 wia
M4 Hudn

nguuanfalawizwuanidudiaud 2 fsfasaz 18.34 Aaduduan 62 niod lasniisanunuofing
Tungadt leun duanfedsune (FRE. Z&8. B% . i) duenfedinia Taudles (K%, 2%4) dwuendedune
(BE Y wadnduFosnnnmsineaaanlsnuanridedunatialng) druendasonun (IAMKEE wiednduunan
A lng wuu%:a) fuanTadatsniuaas (FI%H nihodnduuianmsing 9lusi) duendainien (B R
wibadnduanannmming wilwaw) duenFeanysdlufions (HEF. SR wihodnduinanmming ius)

o o) & o oA oA & A o ¢ @ e A & A o &
uazfIaNTalaWIZan § A288WNNNWY LT TauuTuaNaan msiansdszinnagas TR EE Touusuanfanmwsiainis
szinnanuautfen IR Jauutuanianmaionwisdizinnuwioy MiZE 36 nIaTouusuandanmwrionmislssinn
waldudsgUdemaviuis Z2EFIZ (dudu
' A' a o . A‘ =2 v a o 1 o 1 d'
nguuandived 10y wonnidudaun 3 feiosaz 7.10 Aadudiuwin 24 wied lasniisanununofing

lungud laun druanfeves Tagald (f. A6, 8. 5T, Bisk) duenFevasdidn (k. . E) wazdruan
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§97092898NINTI0 n8ASS (B 48) drad1afiny 11u TouuTudnianmrianwslssinntiaes B E wie 248
%aLmiu@irwamﬁ'mwi‘m%ﬁmunﬂNavl,uLnJigﬂJmUmsmum Sk udn

ﬂéj;JﬁLﬁmﬁ'Uﬂu womnniduseun 4 f93ooas 6.21 Aadusiwan 21 wibhadm I@wmﬂmwwmﬂﬁwﬂumjwi{
leun ﬁwﬁlﬁmﬁmwamﬁd (KA. 8. 1T AF) dffsanusninid neesd (2. =ik, 2%, 2 R
. T KT uazdndu 9 (K K. B dr0d19finy 13w Fouusudndanmaiamisdssiantiass K7l
wia & A K wiafauusudndaimsianmsdssanuuiuuiden B Judu

mjuuaﬂamuﬁuazmjuuanﬂ‘%mmms wuanniugeui 5 fedesss 5.33 Aadusiuan 18 niodlusinan
Puvinnia %uwmﬂwmﬂﬁwuiuﬂﬁjwaﬂamuﬁ Ietun druensowiisanumaineas (. B, 22) dusnamuiizes
SNINTIR NEASE (2. B EE)ussddu 9 (B, @, M. 2. 5. B $F.OED) dwsuwiisainananed
wuluﬂﬁiwann?mmmi laun duonienls Guan (1. 32) duenmisin (FE. BE) duennIgu iy 1w (.
Fou . L E) dwenmarhonms (K. 1) duenmasudsemu () ussdndnsg (. 2E. T FBEE wihed
wgummnmm'l‘nﬂ WUIT1) §0879TINY 1w TauuIuANAaA MR awITUIziANd8T TERA
wia & T Feuusudndaiamionmnsssinnaniuuidns B35 wie B2 F Seuusudniasmianmslinnausey
Fi[ £ [H w3a FREE %aLLmuﬁwﬁmﬁmﬁmmsﬂi:mﬂwavl,ﬁuﬂigﬂ@i"aﬂm'sv‘huﬁo FRUFIZ 1 Duen

NFUUANBTMITURZNFULBNTAT UNAY wumwuﬁlumsﬂﬁﬂglﬁﬂuﬁwﬁuﬁ 6 lavfaidusauaz 4.73 51u2% 16
RUBATNN ﬂmﬂﬁwﬁ'wﬂuﬂduuaﬂmmi laun BE. &, K. R, . @%ﬂmﬁwﬁwﬂunduuané’mfLLuau
Town 8. %, . 0 R RE. AL BE. REE. A BB, A% drednefiny u Feuusuduianmel

2nTUIIANTIIRT BB

%30 ‘EZ%au,mu@Nﬁmﬁmmmm‘sﬂizl,nﬂwavlﬁl,msgﬂﬁasm'liﬁ'u,l,v?a Hl T
o — i (Judu

nauuanaanlal #z wosnnududaui 7 fedauas 3.55 Aaudusiuan 12 wihod I@s%u'ssﬁﬁﬁwuluﬂa;uf: ldun

CMERE. B4 O3E. AL . IO ebhedfiuananmenng w=d) . K. BB dhagefing 1w Touusus

wa@mmmmmiﬂ?mmnmi FRIERFIE K vy RILNN OLUTUGHAA A T 0N T LA N BB ZE3E (Dudn

NFVUANULIUG NFNLANIIAT UaznguuaniwIn Ui mmumgumwwmmwummnlumsﬂmﬂglﬁﬂu
seun 8 lapAauduionas 2.66 $1uIm 9 Wi TR I(ﬂUmi,'aUﬁ'}‘ﬁ'wulumg'uuaﬂLLmuﬁVl@TLLfi R ey A wikedn
ﬁwulumjuuaﬂnm laun . Z. k. & F. E. #. T2 LLa:mL'JUﬁﬂﬁwﬂumjwuaﬂﬁ'}mu USua ldun
W = B Jis A0 B £ EE wdrsdfidunianaising WYa-) wae (BB EINENN197N
aulng 9au) F108197WY 17w Touusudnaasmaian1sdszinndnaas k. KR wse BEL
Founsudndasmaiovnsdssinnuuuaniaes FEL 5 Tauutudnaasmsiarmnslsianaunay 57 niadauusne
HAaA M dIzInEs Wdudsgudaanisiuds 22 B G wIe Bk udu

ﬂa;uuaﬂmam%"s AL wurdugreui 9 Aardusonaz 2.07 $1wan 7 wikaad I@ﬂ%uaﬂﬁwﬁwulun§juuan
ATaua aszna ldun K. K. E. 4. L M NBuNnAE g 296) Frag19iNy 1w Tauusud
nAAn oIz K wie A S [Dudu

'
A

ﬂ@;umwvﬁmmﬁu NULDUEAUN 10 Aavdusasas 1.78 31134 6 BiIen I(ﬂzmv'nUﬁﬂﬂwuluﬂéuﬂawu%uwmﬁu

o

loun &7 =L M. B B wdedindunnanaislng was) was 5 LIEE wwedndunnanaisine

RIRGA )G]’JBEI’W{W]‘W‘U LT “UE]LLU‘S%@NN@II‘IMSVIE]’]%']iﬂidﬂ‘ﬂ"ﬂu&l“lml,ﬂﬂ'l ZZD = ST

ﬂauuaﬂmammwuazﬂamuaﬂm'nmm maaanawmmvxmmmmuwumwwnlunwsﬂmngiﬁﬂuﬁwﬁuﬁ 11 las@a
(Jusaoas 1.48 312 5 wihdyinn Mmm'mwulunauuanmammw ldun 0 uaz 2 LLazMﬂayﬁwﬁwuluﬂéjwuaﬂ
drumba leun T db. B use T radafiny 1iu Feuusudnianmaionmsdsanntnes DO, 2%, %k
# wio B B HELE (Duen

nguLanfivm nguuanuaith uaznguuanIzay Masunguananastdunuanuilunsdnngliiduieu

71 12 lagAaiduiooaz 0.89 31471 3 RWILANTNNG ‘muwﬁwﬁwulumjuuaﬂﬁami Towa Mk waz K nibradwy
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[

lunguuanusiin ldud i1, JHRE waz L2 wipdndunnannanming wil) uaznihodfinvlunguuanszau
laun 75 waz 5t drad9NwL W Tauusuanaan tmianvnsdseiantams Kk . T E R wie £t (dudu
1 Aﬂl v o Qs ‘ﬂl a v o ) o 1 o dl

nguuangmussy wuanudlunmsdnnglaidusaun 13 lasAaduiosaz 0.59 d1uan 2 wiad niodiny
Tunguuanqussw leun @8 waz 8 dratnafing wiu Jauuudnianumiomadsanninmariataan 5% 2

NANUANAANBMNALAZNNLANTATA MIaInguanuninenuanudlunsUnngldidusaun 14 lasdadu
Fasaz 0.30 31wI% 1 nikrBELYIIN mirsUﬁ']ﬁwuluﬂﬁjuuaﬂmé’ﬂwmmu laun K LLa:‘mmﬂﬁ'}ﬁwﬂumjuuansmﬁa
ldun Bk dradanwy laun Teuusudniadmsiomnsdsznnua ludsgdaromaviuds SULME uas 5 IRSERK

2.2 1a59a519N19ANMNRNNLYBIBOUUTHAN BT

a & A A & a & A & v & & o
nmyenzdanunanennngloludsuusudniwiung 138 Sanu usasliiinislassasranisanunang

oy 6 a A 1 v v ' v a ¥
"I.Iad“ﬁﬂLLUi%@ﬂ’nﬂ"muﬂﬁ']ll']'iﬂLL'l_Idaﬂﬂvl,@Lﬂu 2 Useinn vL@]LLﬂ Iﬂ?x‘iﬁi’]dﬂ'ﬂﬂ‘ﬁaﬂﬂL(ﬂil’)LLﬂzIﬂiﬁﬁTNﬂ’J’]N“lﬂlﬂﬂﬂ'iZﬂFJ'LI

Table 11 Semantic structure of Chinese brand names

tﬂiﬂﬁ%’lﬂﬂ'\d AMNRNEY
Iﬂsaa%’wamm%mmam 23 16.67
Iﬂidﬁ%ﬁdﬂiﬂﬂdﬂ&l’]ﬂﬂi:ﬂaﬂ 115 83.33
N 138 100

A & oA & A da o A ° A a o
PNMIAATIZRNLIN °1iaLmiu@mmauquﬂsaaiwaﬂawuﬂmwUﬂ‘szﬂauwumﬂﬂq@ FuIn 115 70 Aavduiooas
83.33 LALIIAINTIALA TOUUIUAAIBITUNT LATIFTIIANNANILLALT 31%I% 23 To Aardusesay 16.67 laud
NURDLANI
A & A Aa o A 2 A & a A & o
2.2.1 ToUUIUANIHIAUNN LATIFINIAMURNIELADT BUIHDI ToULUTWANI B WNUTZNaUURIINLATIFTIINII
a ' a o & A &a & ' ° A A ' o Aa
ANMUNNNBLNEINFNANNANLLALD WU L ANIT oL UIUANUTENAUTWINNRUI DA LA BT URT U BN E VN1

o & I T &
ﬂ’]iﬂ”]ﬂdﬂﬁ]i&kﬂiﬂﬂ’l‘i&l”lvlﬂﬂ mmumammavlﬂu

Table 12 Example of Chinese brand name with single semantic structure

o o4 =~ '3 a
AIABDEIN DDUUINBANIBIIN

19 Er
20 =R
21 YN Z

o yod A ¢ By s & ' o a 4 o . ] P o =

AIDYNN 19 TaUUITUG 17 ﬂizﬂm.l‘llu’i]’m%u’sElﬂ’lluﬂ’l‘]&’mwmﬁmagiuﬂq&lﬂ’a’mﬁu’lUV]LﬂEJ’JmJﬂu RN
o a o 1 a A & =] EH & [l o A o o i 1 A
INTNIIA AN 20 TaUIUA B;f\ﬁlup ﬂi:ﬂm.l‘llu%’m‘lﬁuﬁElﬂ”l“nil&m’ﬁ]’mn’]fl:r’]mﬂf]ﬂ ﬂ@]agluﬂg&lﬂ’s’mﬁ&l’muaﬂﬂia

] A 4 o & v v ad o o & [ ' a o &
LW ‘Ii\‘lLﬂW]jamW’lzﬂu 9 I@EJ‘HEJLLUE%@“IJ’N@]%&J‘H?JI]’]H’]adﬂf]‘]:mﬁﬂfU’J'] “OMAIS” Laz@1a1dN 21 TaUIna
2 gy 2 & . o Aa VI, o .1 ' A = ']j A A a
H /VS]: ﬂi:ﬂau"ﬂu’q}’m‘ﬂu’aElﬂ’mtl&m’]ﬁ]’m.ﬂ’]ﬁ’] e ﬁ]@a% uﬂq&lﬂ’s’m‘lﬁ&l’muaﬂ%amv\l’lz DILLWTDLANICUDNTDRDTIUN
a A e o ad o = ¥ A & a da Y
A8 FUWINUNARNIN I@]El“ﬁaLLlIiu@]‘Ll']\‘l@lu&I”ﬁan’]E”lle]ilﬂ’mll's’l FUINNARII Y]G%EIGW‘.U'J’]“EE]LLUE%@]J’]’]H’WWY]&II%\NEﬁN

£

aMunINEIanIng 23 Tenulnngltlu 5 ndguanunune lasiFssdrauanunilies aaft
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Table 13 Semantic groups of Chinese brand names with single semantic structure

aUAL NANAINRAE NI Sauaz
1 néuuan%amww: 18 78.26
2 ﬂéuﬁﬁmn”ﬂ.lﬂu 2 8.70
NFULBNNTLNINNT 1 4.35
3 NEULANANI UL 1 4.35
néumm%maé‘u 1 4.35
N 23 100

IMNTNNLIN T8as 78.26 mad%ameﬁmm%‘wﬁ'ﬁimaa%wmwwmmﬁ'mﬁmﬂwmﬂﬁ’@a%ﬂunﬁju%amwwz
wnugreui 1 Jatawziiny leun drfivendedszina GEZ: gonw) Fasonsa (12 505 - WHIAQUATITTH 30
#A[Z% : glavin) Foifioa (BH32% : KIRKLAND) Fasina (B5 2 : talwa)) Josnnudl (4R - WuN3I Wi FHIE
FUNNan9) Tadatznisuans (L2547 ulus) Gomnaen (JEEF « uailwaw) %aaugwﬂuﬁmﬂ (GFEH . S .
fiu3) wiadaranzan o (TR : Bissine T5% : Chocky~ YD LI : SABAVA. ik /7. Starry. KK : OMAIS.
R #£H : Ovaltine w38 4k EL : Calbee) sa9asunldun %aLLmu@TmHﬁuﬁﬁmm%mUaﬁ'@ayj‘lumjuﬁﬁmﬁuﬂu LT
B anwwsid) nye BELL (13ha9) Lm:ﬁwﬁuq@ﬁnUwu‘ﬁiaLLmu@Tﬁﬁ'ﬂagfl,unéjum'mﬁmwann’%mmmi laun FoeE
(RIS ﬂmﬂﬁwﬁﬁumﬁnﬂmuﬂm) mjuuaﬂé'ﬂwm: 1o wanmsmﬁmmjﬁm%&mn laun EHREDR (ANNFY NikIB
Afumnanmelng) Lmzmjumm%mﬂﬁu Ieun BERIEF (3iades wibhodndaunannsing)

2.2.2 Faunsudniziudilassafronnuninodsznoy wuneis feuvsudidsznavduainlassaironis
AMWANIBNINNT 1 NFUANWANTY wuldaaud 2-5 ﬂfejumﬁwmzﬂwﬁa%a 511}

Table 14 Example of Chinese brand name with compound semantic structure

@radaf Houvsudnsdn
22 i FRE
23 J&g 5
24 ST
25 BFAERH &

fr0897 22 TauuTud HER Usznouduann 2 NYUANNNNIY laud NRNAMNRVBLANTIWIN UIU VB9
wihod B Jaduniofmiduananasing “LufYa-" waunefiv %1 (The Royal Institute, 2011) n“umjumwmw
vansneoe lasidudvanfuasmiied % daduwwiiednduuianmening “ssd” wansde & (The Royal Institute,
2011) F208197 23 To wuud B E Usznavduan 3 NENAINNNY ldun mjumwwmwaﬂamuﬁ J& naw
AMURVNBLANA AU Lmzn@;mﬂwmﬂuan?waa 107 Tasduduangsfiean 5 ar0e19f 24 Fouvsud &=
1 Jsznauduann 4 NYUAMNRINY e nejwmmmmauané’nwmz lagiduduend 4 n@jummmmﬂuan%amww:
Tasduduandelsane % ﬂ@'um']wmyuanﬁ'wm Jan AR waznduanaunansuanuuIud F108797 25 Touusue
HAFZEFE Usznovdwan 5 NYNANURNY laun NENANUARILLENNIAT FF NUANWANIULANEINANT laoidu
fuantInIatYNT 5 na;umwwmﬂuaﬂamuﬁ Tanduduananudivialy nguauwInguanaanlal W SF
WRENFUANURNILBNAN B Tooiduduannan & 1udu
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ajlﬂu,aza?lﬂswwan'ﬁ%'ﬂ

P & a o ¢ a v . v & 9 9
FOUUTUANRAA M 81T NI uUTenadn 4 Uszinn bawa 2719815 IWNUULAL YU LLNZNE]VLMLL‘]JiEﬂG]’JEJ
ANSHILAT F1949% 198 Ta WUNTEENITOUUITUANIEIIU TOWUTUANEN INY LLG:%?JLLUi%ﬁﬂ’]‘M’]ﬁdﬂﬂ‘iﬂugﬂLL‘]J'UJ'I’]‘H’]
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AuE10Y TouuTUANUIINUUUIIIAMYINY 7 Jduvuuaasliiiuis aouaslalunisfessdounsud
v U = o L= o lé | vV oa lﬂl U 1 o U 4
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(> 6 o d' A 2 [ di di A 3 =] wdi 6 1 >
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M INIRINNTDRINNLEaIsaan B aas keI N Tu el UNEaN s 019 T e NIRRT AN B e
¢ wenanuuuInaAmiazdnngdannufitiniunvesnianmedt inawiadyansoissmd inoudy Jouuudmm inods
v :/ v ] § v QI J 1 =Y QI Q. 1 r=Y o v A LA W 1 1 U
Wumauingnaraisanuigana IWANIN NI RINE N i aIna L T UNEA N us T Ine Ly anuszmIdIapinin Rkt
mmvlmUuuUﬁﬁgn”msvammLﬂum‘nﬁuga@h GRCe WRLEWA ANUNEAN W Y e LIAAAINEINREAAFDINUNS
= . . . . d' 1 09: di a v & :: v di a v
AN5AN®IVEY Boonpaisarnsatit & Srioutai (2012) AWwd1 MIasTaaFuaTuaIuaslavasdvesBaanFu
& A A a o o . 'Y & AL | @ & A A o ™ . 'Y
nﬂLLusuwa:aaawwam']aumvl,ﬂmnqwgﬂmLﬂ'mmf;l mumuagﬂummmiam:aamwagai@iﬂmnqmgnm
e
A & a & = o & Al <A & eR & a >
FAUUTUANIBIIUND 138 T WU IWIWNLIIAN LT ANITAITOAING 2 WSRO Wenda LagiSasarauaininn iy
WOUAIT TALUTUA 3 WUIIA 2 WUIA WaT 4 wmaﬁwumﬂﬁfi(@ 3 810U TN 19ATINUINY TaUUTUA 5 WEIA 6 WaIR
LAY 9 WHNIABBNUFIWIRANMNANDIAIANNEIAL NANISANBITIIAULEAI R ARDIANNRL NI UNITAITaLLTHG
a v i 1 r& & di d'd s uq; s uq/' dy di v ' o = s 1
ﬂ’l‘]:k’]il%i%ﬂgi:‘ﬁ’s’ld 2-4 W IR T T UToNT AN B FULRTNTETU NIRLNDIRINABN1TINTT HANITANEIAINET?
§8AANEINU Chan & Huang (1997) fiszy 141 Tauvsudandudefiitadaniandt asmusaunsudidazdusanau
a ' ' o o ' = A A ea a Ay ve o
WAZISHUINEY WA INIIATINUTINNLIN HANNSANENIVEY Chan & Huang (1997) AWLINTaUUTUA AWAUIIUN LTLTI98
AuaaaLday ITaUTE aIudtl a.¢.1979 89T 0.¢.1988 TN1INITAAILG 1 WHIADI 4 WHNIA LaaTa 2 WUIIANLNIN
ﬁg@ 3098937 bOLA T8 3 WUIIA 1 WUIIA WAZ 4 WUIIAIH NANIIANYITIIAUIITANNLANGIINUNANITANEN lATIh
aafidbdmdangduiiesnannguimanafildlunmafinmeanu uanani ansazminsauuudnmsiuliagzning
4 v o 1 v L2 L v Qs Qq: 4 a U { o v té 1 v o U 1
2-4 WeNIALNA 1113031918 LT IA NI IRDAARBINUNIIAIT AT FUAINRINWINN LA uTIT 8 1waas ldd18n91
TaaFWANNINUIUNL19ANN (Chivangkur, 2002; Thammachoto, 2011)
A o & A & a &< A o o & =2 ad A o @
INMFATIERLATIRI NN TV ITBUUIUANI BTN WUNIAITad281aTIaT9 enTaids 6 35 1Susdau
nnunludeslaasi (1) Aamsens-a1unan Taoas 56.52 (2) IDDUULULNUANT sauaz 18.12 (3) ATmadsemu-
MAuaaY Jopaz 9.42 (4) Igawu Jauaz 7.97 (5) Tn3en-nyIn Tauaz 4.35 uaz (6) AaTvdlna Tauar 3.62 N
NNTANBIT I ULRAILRLARIT TOUUTUAAIBIIUNINNINTOURY 50 RUNAITAAILITEIUVLND-FIUARN NANITANT
AINANIROAABBINUKNANIIANEIVES Chan & Huang (1997) AWL31 Sa8as 77.61 VaITauUUIUAMBNIUTaNBILIINNG
2 (d' [ 0 o 1 Qs s = Y1 _adA U o 1 Add‘ v ::l' =3 Qq: :;/
lawaahonsoifidusimsmo-duy uwdlunmendunu faiiiteiedindenduisnnuiasiigalunmfinsaian
winiifaananmuninuaasliiiuisanuaiasdlunisfesaieaiiidrawuazaienmsiilduiduilnadmiy
o Aa L& o P Y o . . .
mimmwm@wugumaQmummumnvl@maaﬂﬂamn‘uwamsﬁﬂmmad Snodin, Higgins & Yoovathaworn (2017)
dl 1 ‘lg// lﬂl a e L U o dl U l;/ ] - v o lﬂl
AWUIN MIAsTanfaA A EIaIngEal8d1pe1anainlnduaz lidanununssIuiTaaininnuInsIveITe
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